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ХУДОЖНИКИ МИРА! 
Мы долго искали такую, подобную чечевице, задачу, чтобы направленные ею к об­

щей точке соединенные лучи труда художников и труда мыслителей встретились бы в 
общей работе и смогли бы зажечь и обратить в костер даже холодное вещество льда. Те­
перь такая задача — чечевица, направляющая вместе вашу бурную отвагу и холодный ра­
зум мыслителей,— найдена. Эта цель — создать общий письменный язык, общий для всех 
народов третьего спутника Солнца, построить письменные знаки, понятные и приемлемые 
для всей населенной человечеством звезды, затерянной в мире. Вы видите, что она достойна 
нашего времени. Живопись всегда говорила языком, доступным для всех. И народы китай­
цев и японцев говорят на сотне разных языков, но пишут и читают на одном письменном 
языке. Языки изменили своему славному прошлому. Когда-то, когда слова разрушали враж­
ду и делали будущее прозрачным и спокойным, языки, шагая по ступеням, объединили 
людей 1) пещеры, 2) деревни, 3) племени, родового союза, 4) государства — в один разум­
ный мир, союз меняющих ценности рассудка на одни и те же меновые звуки. Дикарь пони­
мал дикаря и откладывал в сторону слепое оружие. Теперь они, изменив своему прошлому, 
служат делу вражды и, как своеобразные меновые звуки для обмена рассудочными това­
рами, разделили многоязыкое человечество на станы таможенной борьбы, на ряд словес­
ных рынков, за пределами которого данный язык не имеет хождения. Каждый строй звучных 
денег притязает на верховенство, и, таким образом, языки как таковые служат разъедине­
нию человечества и ведут призрачные войны. Пусть один письменный язык будет спутни­
ком дальнейших судеб человека и явится новым собирающим вихрем, новым собирателем 
человеческого рода. Немые — начертательные знаки — помирят многоголосицу языков. 

На долю художников мысли падает построение азбуки понятий, строя основ­
ных единиц мысли, — из них строится здание слова. 

Задача художников краски дать основным единицам разума начертательные 
знаки. 

Мы сделали часть труда, падающего на долю мыслителей, мы стоим на первой 
площадке лестницы мыслителей и застаем на ней уже подымавшихся художников 
Китая и Японии — привет им! Вот что видно с этой лестницы мыслителей: виды на 
общечеловеческую азбуку, открывающиеся с лестницы мыслителей. Пока, не дока­
зывая, я утверждаю, что: 

1) Б на всех языках значит вращение одной точки кругом другой или по целому 
кругу или по части его, дуге, вверх и назад. 

2) Что X значит замкнутую кривую, отделяющую преградой положение одной 
точки от движения к ней другой точки (защитная черта). 

3) Что 3 значит отражение движущейся точки от черты зеркала под углом, рав­
ным углу падения. Удар луча о твердую плоскость. 

4) Что М значит распад некоторой величины на бесконечно малые, в пределе, 
части, равные в целом первой величине. 

5) Что Шзначит слияние нескольких поверхностей в одну поверхность и слия­
ние границ между ними. Стремление одномерного мира данных размеров очертить 
наибольшую площадь двумерного мира. 

6) Что П означает рост по прямой пустоты между двумя точками, движение по 
прямому пути одной точки прочь от другой и, как итог, для точечного множества, 
бурный рост объема, занимаемого некоторым числом точек. 
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7) Что Ч означает пустоту одного тела, заполненную объемом другого тела, так 
что отрицательный объем первого тела точно равен положительному объему второго. 
Это полый двухмерный мир, служащий оболочкой трехмерному телу — в пределе. 

8) Что Л значит распространение наиболее низких волн на наиболее широкую 
поверхность, поперечную движущейся точке, исчезание измерения высоты во время 
роста измерений широты, при данном объеме бесконечно малая высота при бесконеч­
но больших двух других осях — становления тела двухмерным из трехмерного. 

9) Что Означит отсутствие движения, покой сети п точек, сохранение ими вза­
имного положения; конец движения. 

10) Что С значит неподвижную точку, служащую исходной точкой движения 
многих других точек, начинающих в ней свой путь. 

11) Что Т означает направление, где неподвижная точка создала отсутствие дви­
жения среди множества движений в том же направлении, отрицательный путь и его 
направление за неподвижной точкой. 

12)Д значит переход точки из одного точечного мира в другой точечный мир, 
преображенный присоединением этой точки. 

13) Что Г значит наибольшие колебания, вышина которых направлена поперек 
движения, вытянутые вдоль луча движения. Движения предельной вышины. 

14) Что Н значит отсутствие точек, чистое поле. 
15) Что Б значит встречу двух точек, движущихся по прямой с разных сторон. 

Борьба их, поворот одной точки от удара другой. 
16) Что Ц значит проход одного тела через пустое место в другом. 
17) Что Щ означает разбивку поверхности, целой раньше, на разные участки, 

при неподвижном объеме. 
18) Что Р значит разделение тела «плоской пещерой » как след движения через 

него другого тела. 
19) Что Ж значит движение из замкнутого объема, отделение свободных точеч­

ных миров. 
Итак, с нашей площадки лестницы мыслителей стало ясно, что простые тела 

языка — звуки азбуки — суть имена разных видов пространства, перечень случаев 
его жизни. Азбука, общая для многих народов, есть краткий словарь пространствен­
ного мира, такого близкого вашему, художники, искусству и вашей кисти. 

Отдельное слово походит на небольшой трудовой союз, где первый звук слова 
походит на председателя союза, управляя всем множеством звуков слова. Если со­
брать все слова, начатые одинаковым согласным звуком, то окажется, что эти слова, 
подобно тому, как небесные камни часто падают из одной точки неба, все такие слова 
летят из одной и той же точки мысли о пространстве. Эта точка и принималась за 
значение звука азбуки, как простейшего имени. 

Так, 20 имен построек, начатых с X, защищающих точку человека от враждеб­
ной точки непогоды, холода или врагов, достаточно прочно несут на своих плечах 
тяжесть второго утверждения и т. д. 

Задачей труда художников было бы дать каждому виду пространства особый 
знак. Он должен быть простым и не походить на другие. Можно было бы прибегнуть к 
способу красок и обозначить м — темно-синим, в — зеленым, б — красным, с — серым, 
л — белым и т. д. Но можно было бы для этого мирового словаря, самого краткого из 
существующих, сохранить начертательные знаки. Конечно, жизнь внесет свои поправ­
ки, но в жизни всегда так бывало, что вначале знак понятия был простым чертежом 
этого понятия. И уж из этого зерна росло дерево особой буквенной жизни. 
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Мне Вэ кажется в виде круга и точки в нем: Q 

Ха — в виде сочетания двух черт и точки: 

Зэ — вроде упавшего К. зеркало и луч: 

Л — круговая площадь и черта оси: 

Ч— в виде чаши: 

ЭС — пучок прямых: -^^ 

Но это ваша, художники, задача изменить или усовершенствовать эти знаки. 
Если вы построите их, вы завяжете узел общезвездного труда. 

Предполагаемый опыт обратить заумный язык из дикого состояния в домаш­
нее, заставить его носить полезные тяжести заслуживает внимания. 

Ведь «вритти » и по-санскритски значит «вращение», а «хата » и по-египетски «хата ». 
Задача единого мирового научно построенного языка все яснее и яснее выступа­

ет перед человечеством. 
Задачей вашей, художники, было бы построить удобные меновые знаки между 

ценностями звука и ценностями глаза, построить сеть внушающих доверие чертеж­
ных знаков. 

В азбуке уже дана мировая сеть звуковых «образов» для разных видов про­
странства; теперь следует построить вторую сеть — письменных знаков, — немые 
деньги на разговорных рынках. 

Конечно, вы будете бояться чужого вдохновения и следовать своему пути. 

Предлагаю первые опыты заумного языка как языка будущего, с той оговоркой, 
что гласные звуки здесь случайны и служат благозвучию. Вместо того чтобы говорить: 

«Соединившись вместе, орды гуннов и готов, собравшись кругом Аттилы, полные 
боевого воодушевления, двинулись вместе, но, встреченные и отраженные Аэцием, 
защитником Рима, рассеялись на множество шаек и остановились и успокоились на 
своей земле, разлившись в степях, заполняя их пустоту», — не следовало ли сказать: 

«Ша+со (гуннов и готов), вэ Аттилы, на по, со до, но бо+зо Аэция, хо Рима, со 
мо в&ска со, ло та степей+чд ». 

Так звучит с помощью струн азбуки первый рассказ. 
Или: «Вэ со человеческого рода бэ го языков, пэ умов вэ со ша языков, бо мо 

слов мо ка разума на звуков по со до лу земли мо со языков вэ земли ». 
То есть: «Думая о соединении человеческого рода, но столкнувшись с горами 

языков, бурный огонь наших умов, вращаясь около соединенного заумного языка, 
достигая распылением слов на единицы мысли в оболочке звуков, бурно и вместе идет 
к признанию на всей земле единого заумного языка ». 

Конечно, эти опыты еще первый крик младенца, и здесь предстоит работа, но 
общий образ мирового грядущего языка дан. Это будет язык «заумный ». 
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